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黄万华《百年海外华文文学研究》出版

方块字里的原乡瞭望
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著名学者、山东大学文学院黄万华教授的80万字专著《百年海外华文文学研究》（上下编）于近期出版，这是其
“三史”研究的最后“一史”。至此，黄教授的“台湾文学史”“香港文学史（兼及澳门）”“海外华文文学史”组成成的“三
史”整体性研究，覆盖了学术界指认的华文文学的全部时空。近日，黄万华教授接受齐鲁晚报记者专访，畅谈研究

“三史”背后的学术脉络、心路历程、作家作品，以及研究路上的妙闻趣事等，与读者分享学术研究的多个侧面。

记者 师文静

对中华文化强韧生命力充满兴趣

记者：您之前研究出版有《跨越1949：战后中
国大陆、台湾、香港文学转型研究》《新马百年华文
小说史》《中国和海外20世纪汉语文学史论》等专
著，请问《百年海外华文文学研究》在您的研究过
程中，是一部怎样的专著？它在您的学术脉络上占
据什么样位置？

黄万华：那是我近十余年力图完成的“三史”
中的最后“一史”。原先我在山东大学中文系开设

“20世纪汉语文学史”，包括中国大陆、台湾、港澳、
海外等地的汉语文学，这是中华民族现当代文学
区别于古典文学的重要特征。2013年后，我在大
二、大三年级（山大威海校区中文系）连续性开设

“台湾文学史”“香港文学史（兼及澳门）”和“海外
华文文学史”，简称“三史”。“三史”覆盖了学术界
指认的华文文学的全部时空，其所处世界性背景
相同，民族性命运相连，地域性文学课题相遇中对
话，中华民族现当代文学的一些根本性问题，例如
华文文学和包括五四新文学传统在内的中华文化
传统的关系等，得以浮现。而“三史”以文学史课程
方式展开，思考当下与历史语境对话。于是产生了
独力写“三史”的想法，相继出版了《多源多流：双
甲子台湾文学（史）》《百年香港文学史》和这部《百
年海外华文文学研究》。

我是上世纪80年代初做抗战时期文学研究时
开始高校教学中的文学研究。当时受到极大震撼
的，是在中华民族最艰难时期，文学维系了民族文
化的血脉，并以其丰富的文学性在全球反法西斯
战争文学中赢得世界赞誉，恰如林语堂当年在美
国说的，那是筑在中国人心里的长城，任何入侵者
都无法跨越它。尽管那时做抗战时期文学，包括沦

陷区文学研究，受到很大压
力，但这一研究决定了我
后来四十年的兴趣。记得
1993年遇到台湾学者、散
文家郑明俐，她问我：
“你为什么要做台湾
文学研究？”我说，最
初吸引我的，是台湾
日据半个世纪，政治
环境险恶，甚至中文
被禁，文学始终深深
扎根于母体文化和台
湾土地。后来进入香港
文学、海外华文文学

研究，当然有研
究领域自然

拓展的因
素 ，但

也都有探寻各种困境中（香港文学生存于商业经
济对文化压力的困境中，海外华文文学生存于居
住国强势文化压力的困境中）中华民族文化强韧
生命力的兴趣。这算是我的一种“学术脉络”吧。

记者：《百年海外华文文学研究》分上编《百
年海外华文文学史》和下编《百年海外华文文学
论》。这样分，用意是什么？此书全面涵盖了您多
年对东南亚、北美、欧洲等地海外华文文学研究
的成果吗？

黄万华：与台湾、港澳文学相比，海外华文文
学时空更广大。据不完全统计，超过5千万的华人
华侨生活在116个国家，而其历史可追溯到明清。
我做的研究相当有限，但面对的新问题不少，就采
用了史、论并重的体例。这和研究课题设计也有关
系。2011年，国家社科基金重大课题招标中有“百
年海外华文文学研究”，当时从多家申报者中选
了暨南大学饶芃子教授领衔的课题组和山东大
学等组成的课题组两家到北京答辩，饶先生学
术建树卓越，是华文文学研究领域的领军人士。
我和当时任教于南京大学文学院的黄发有教授
到北京答辩，努力了，但“败阵”也是意料中的
事。后来，我们申报的内容列为国家社科基金重
点课题“百年海外华文文学（整体）研究”，结项

“优秀”。现在这部《百年海外华文文学研究》正
是课题结项成果入选国家出版基金项目后出版
的，共80万言。上编分早期、战后时期、近30余年三
个历史时期展开东南亚、东北亚、北美、欧洲、大洋
洲等地区华文文学的历史叙述。下编对百年海外
华文文学历史进程及其重要问题展开讨论。上下
编都突出“不同地区、国别华文文学的历史整合”
和“海外华文文学经典性作品及典律构建的研
究”，大致包含了我做海外华文文学研究的思路。
但课题结项后几年，我一直承担每年四门本科生
课程教学，身体也时有不适，加上国家社科基金重
大课题子课题的任务等，未能对书稿作补充、修
订。一些已写完的内容，例如我较早关注的马华小
说，近年所撰写关于铁抗、商晚筠、潘雨桐、李永
平、张贵兴、黄锦树、黎紫书等创作的内容，未收入
本书。所以，研究还是在路上。

华人报刊免费为我登广告征集资料

记者：《百年海外华文文学史》中涉及大量一
手资料，您如何获取这些研究资料？在做这种早期
研究资料挖掘方面有什么有趣的故事吗？

黄万华：上世纪80年代做研究的，几乎都重
视史料。山东大学现当代文学学科，孔范今先生
等就极为重视史料和研究的双翼齐飞。我那时
在中国社科院文学所樊骏、徐廼翔、杨匡汉等影
响下，也成年累月浸泡在史料查找中。据说，我
和山东大学的缘分也与此相关。上世纪80年代
后期，山东大学现当代文学的一位老师到上海
图书馆查找资料，有的未查找到。一位工作人员
对他说，你可以找黄万华，他前几年常来我们这
里查找、复印资料，说不定他那里有你需要的。
这位老师就和我联系，我自然将资料复印后送
给他。听说，后来山东大学现当代学科进行学科
布局时，就是因为这一印象，和我（当时在华侨
大学执教）联系调动事宜。

当然，进入史料还要出得来。我们也许很快就
进入人工智能时代，资料挖掘不再有过去手工作
坊式的辛苦。但人工智能再发展，恐怕无法取代文
学研究的“共情”和“原创”，前者包含对历史（史
料）的“感同身受”，作为个体的今人与历史的对
话；后者有着对文学（历史），尤其是文学透过形式
所表达的意义的（独特）理解。

至于上世纪90年代做海外华文文学的史料收
集，是有当时的诸多困难。记得第一次与一位新加
坡作家交流，他说：“听说你们以为我们新马华人
还都住在树上？”可见那时中国大陆与海外交流的
有限。我迄今尚未用国内科研经费出国收集资料，

几次去东南亚、东亚、北美，或对方学术邀请承担
来回费用，或自费；学术会议后，就会有人——— 往
往是当地华人侧重历史研究的学者、作家——— 让
我在他家住上几天，我就利用这样的机会，收集资
料。另外，就是写信联系，写了很多封信，联系当地
华人团体、个人。有的华人报刊还免费为我刊登征
集资料的“广告”。让我再次对他们道深深的感谢。

离开家园的经历更易产生精神认同

记者：一般海外华人文学在文学史教科书中
只占据小部分内容，而且有一种感觉——— 您在北
方高校中研究这“三史”有点“特立独行”。现在回
头看，“三史”研究是一条充满难度的研究教学之
路吗？

黄万华：我虽是在华侨大学开始海外华人
文学研究，但所有研究海外华人文学及台湾、香
港文学的著作，都是到山东大学后出版的。山东是
北方侨乡，山东学者做华文文学研究也较久且颇
有成就。山东大学则为我搭了很好的学术平台。上
世纪90年代科研经费还相当有限，记得当时参加
一个国内学术会议，没有出差费用，一位副校长听
说了，就从他的办公经费中替我报销了。后来，山
东大学实施211项目，中文系也将华文文学研究
列于其中。山东大学还始终支持我和同事们将
海外华人文学等内容纳入现当代文学教学，我
们整合中国大陆、台湾、港澳、海外汉语文学的
教学成果获得了国家教学成果二等奖。

“三史”的时空，自然有各种政治变革带来
的影响，这也许是“三史”研究难度的重要面向
吧，这也是“三史”研究的意义。例如，文学与命
运共同体始终是创作实践的课题，而我们较早
就从华文文学中感受到，离开家园迁徙、流落的
经历更易产生精神共同体的认同，而其指向往
往是历史渊源、现实利益和未来愿景上有了人
类生存的价值认同，即人类命运共同体的表达。
正是这样的因素，使得华文文学始终能抗衡种
种急迫的外在压力。

记者：您在山东大学开设过“三史”课程，相
比于现当代文学，学生的兴趣和接受度如何？海
外华文文学史中有很多普通读者熟悉的作家，
如虹影、黎紫书等，尤其是更年轻的黎紫书，这
两年在大陆出版多部作品，读者非常喜欢。而您
多年前就将他们的作品放到海外华文文学史中
研究了。您怎么看这些作家的作品在大陆读者
圈、影视圈中的流行？

黄万华：黎紫书写《流俗地》前，到山东大学
威海校区作讲座，当时就很受学生欢迎。我在山
东大学讲授中国现当代文学，也包括台湾、香港
文学。后来开设“三史”，学校实行学分制。一个
学生本科阶段要拿出6—8个学分，听同一个老
师授课，没有兴趣显然不可能。但同一个年级的

“三史”课程，选课者多则百余人，少则五六十
人，正是因为“三史”有许许多多非常优秀的作
家，甚至产生了世界性的重要影响。一些学生以

“三史”作家为研究对象的学位论文也相当不
错，常被评为校优秀论文。我从学生的阅读中有
更多受益。这些作家的创作能在大陆读者中广
泛传播，高兴之余，我更将此看作中国与世界交
流的成功。海外作家的创作环境往往困难得几
乎无立锥之地，黎紫书写《流俗地》等，也是艰难
的跋涉，但他们强韧地坚持下来。至于在大陆影
视圈中受到欢迎，更有多种意义。例如，我在10
年前开始关注百年华文文学与图像关系，感到
其文学图像既有中华文化传统的多层面影响，
又长期受到各种世界性文化思潮影响，也较长
时间生成于移民和城市文化的演变中，其中华
传统性和文化多元性、内容新颖性、形式实验性
丰富，往往得世界潮流、时代文化风气之先。其
文学作品改编成影视而受到欢迎，正是其中的
重要内容。这在“读图时代”的意义不言而喻。


	A10-PDF 版面

